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војсковођа (Rabšake), као на опште познату чињеницу, с 
којом хоће да оперише да изазове нерасноложење народа 
против Језекије (II. Цар. 18, 22). Неможе се ни претпоставити 
да је Rabšakš сам измислио ту „приповетку р  реформи“1. 
Тако је и са „реформама* * ранијих владара. Graetz' чак, држи, 
да се приликом реформе цара Јоаса (836—797) објавили делови 
Пентатеуха:” Изл. 33, 12—17. 25, след., а за Озије, Број. 
17— 18, и ако у самој Библији нема никаквог основа за ту 
тврдњу.

Што се тиче осталих паралела, што их наводи KOnig 
(а и Puukko о. с. 255), као доказ да су узете из Девтеро- 
номија, при детаљном испитивању, изгледа, да немају велику 
доказну снагу. Ако реформа Јосијина, заиста, »треба да буде  
путоказ за оно што је стајало у књизи"8, онда се и у осталим 
књигаиа Петокњижја налазе места која се могу потпуно 
довести у  везу са „реформом* Јосијином, и тумачити је. 
према њима.

(Наставиће се)

БОГОРОДИЦА МЛЕКОПИТАТЕЉНИЦА* '
Богородида Млекопитатељница ,  Галактотрофуса, Vir­

go lactans, мистични назив f] rpout&^a, зове се слвкање како 
Богородица доји мало дете Спаситеља.

Када се до сада писало о начину сликања Богородице 
Млекопитатељнице, проучавани су споменици, и на основу њих. 
су чињени закључци. Највише су казали о Богородици Мле-

1 Geschichte der Juden, 1. 1875. 470 след. Против тога устаје 
Kuenen, Historisch kritische Elnleitung In die BUcher des A. T. 1887, f. 204

* Исп. W. Erbt, Der Fund dee Deuteronom urns (Orientalistlche Lite— 
ratturzeltung 11, 57—62), ко]и ва Овију исто држи.

8 Goettsberger, Einleltung, 83.
* Предавање, одржано на Византолошком конгресу у Риму (сеп- 

тембра 1936), камо сам ишао помоћу добивеном од фонда f  Луке Ћ е- 
ловића ii од Министарства Спољних Послова. Ув ово предавање прика- 
зане су фреске и иконе Богородвде Млекопитатељнице које се налазе- 
у нашој земљи.
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копитатељници Н. П. Кондаков1 и G. Millet*. G. Millet je 
исправио неке нетачности код Кондакова. Међутим нису до~ 
вољно испитани текстови, који су инспирисали овај начин 
сликања Богородице, са којима би се поред испитивања cno- 
меника, држимо, дошло до тачнијих и коначних резултата. 
Само је проф. Millet истакао да су односно место из прото- 
еванђеља Јаковљева и песме палестинских мелода крајем VIII 
века инспирисали сликање Богородице Млекопитатељнице, и 
наводи свега четири места из византиске црквене поезије од 
анонимвих аутора.

Потражили смо места из сирске и византиске црквене- 
поезије, проповеди и других списа, која би могла инспирисати 
сликање Богородице Млекопитатељнице, и нашли смо велики 
број ових места. Где год се говори о рођењу Спаситеља о д  
Богородице, веома често се говори о дојењу Спасител>а де- 
тета. од Богородице.

У еванђељу Лучином '11,27 нека жена, без сумње нека 
мати, обузета дивљењем према чудима и учењу Исуса Христа, 
рекла је Спаситељу: „Блажена је утроба која те је носила, 
и груди које си сисао*, т.ј. сматра Богородицу блаженом што
је таквог Сина родила и дојила.

У црквеној поезији о дојењу Спаситеља детета говоре 
песме сирских песника Јефрема Сврскога ( f  373 или 379), 
Исака Антиохијскога (око 404), BalSus-a (460), Јакова из 
Батне у Саругу (око 519), и песме византиских песника: 
Романа Мелода (у времену од 491—5 8), too кор(ои ’Av8pšooK 
Bćjavto?, ’lcođrjcp, и других анонимних песника.

Јефрем Сирски у песмама на Рођење Христово и у По* 
хвалној песми Марији овако пева:

»Вишњи се хранио млеком, а по Његовој доброти хране 
се сва створења. Он — дојке и дисаже живота —, од Његођа 
живота мртви сисају живот и оживљавају . .

„Када се Он хранио млеком Маријиним, тада је точио 
живот свему“.

1 Памитники христјанскаго искусства на Авон1з, Спб. 1902.172—174., 
Иконограф1и Богоматери, 19 0, 32—40, 128. Иконограф1л Богоматери, !, 
(1914), 255-258; II (1915), 408- 410.

* Rechersches sur l’iconographie de l’ćvangile aux XIV* XVe et XVIe 
sifecles, 627 и даље.
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»Давала је Марија Њему млеко, и као човек хранио се 
њезиним млеком“.

»Изишао је из утробе младенац, хранио се млеком, ра- 
стао је посред деце — Син Господа свега“. „

„Како hy отворити изворе млека Теби први изворе? Како 
hy Тебе хранити, када Ти све храниш са своје трпезе? Како 
ћу приступити Твојим пеленама, када се Ти одеваш свет- 
лошћу?*

„Без мужа зачела је Тебе у утроби, њезине дојке се нат- 
природно напунише млеком, Ти си жедну земљу изненадно 
начинио извором млека“.

„У осмој години нека узнесе хвалу створење које храни 
своје породе из својих извора. Нека се поклони видећи 
Сина на материнским грудииа и чистог младенца, који се храни 
чистим млеком".

„Цар пред којим трепте анђели, огњена и духовна бића, 
лежи на прсима Дјеве, она Га грли и љуби као младенца".1

Свакако угледајући се на Јефрема Сирског, и други сир- 
ски песници слично певају, тако:

И с а к А н т и о х и ј с к и :
„Sehet, — so sprichi ег (т.ј. Исус Христос)— meine Ge- 

burt, die der eunigen ganz ahnlich ist, und glaubet auch, was 
ihr sehtl Von eurer Milch, die ihr trinkt, habe ich mich ge- 
nMhrt und au! eueren Knien bin ich erzeugen worden.“

„Bringe Qpfer dar Seiner Majestat, dagegen gib Milch sei­
ner Kindheit.“

»Wenn er nicht aus ihr Fleisch geworden ware und sich 
nicht in ihr mit dem von ihr herriihrenden Leibe vereinigt hatte, 
warum hatte er dann nachdem er aus ihrem Schosse hervor- 
gegangen war, wie denn von ihr Milch getrunken? Wenn er seine 
Glieder nicht von ihr empfangen hatte, so hatte er aucli nicht 
ihre Milch triken dfirfenV 1 2

1 Творешл вже во свнтмхт> отца нашего Ефрема Сирина, Частв 
шестав, Москва 18H, стр. 326, 328, 329, 334, 345, 347, 359, 375.

2 Bibliothek der KirchenvSter. AusgewShlte Schriften der syrischen 
Dichter Cyrillonas, BalSus, Isaak von Antiochien und Jakob von Sanig. Aus 
.dem syrischen ubersetzt von Dr. P. S. Landersdorfer, 1913. S. 30—31, 37,43.
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B a l d u s  хорепископ:
„Selig bist du, dean du hast ihn gesšugt, den Allerndhrer. . .  

Selig bist du, denn init deiner Milch bast du Gott genšhrt... 
Obwohl Jungfrau, hattest du Muttermilch und sdugtest den Er- 
nahrer.“1

Сл. 1. Богородица Млекопитатељница y ниши монашке ћелије у мана- 
стиру Јеремије у Сакари (Египат) из VI века. (Снпмак A. L. Sahmitz-a).

Ј а к о в и з Б а т н е у С а р у г у :
»Sehet Jungfraulichkeit und Milch findet sich vereinigt bei 

der PreiswQrdigen, vollkommene Geburt und versiegelter Schoss; 
wer vermag Sie genOgend zu loben? Wahrend sie mir eben noch 
гиг Schar der Madchen zu gehdren schien, sah ich, wie Sie als 
Mutter ihrem Kinde NShrung reichte.® 1 2

1 Ibid. S. 40-41.
2 Ibid. S. 40.

Богословље 2
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У Византији Роман Мелод, такође родом из Сирије, овако 
пева у славном божићњем кондаку и у плачу Богоматере на 
Велики петак:

»Ti тоито, tskvov; nwq evedrtdpq<; pot; кш n&q &ve<p6qi; 
|ioi; opoo de, dnXdyxvov, Kai каталХгјтторац on  yaXoox*, ка! 
ou vevoji(p6U|j.ai* Kai de jiev (ЗХелсо p.etd d*apydv<ov tqv ларде- 
veiav 6c diqiqv fed<ppayidp£vqv Обсорт.«1

»Оо ourXoô  yap etjii p.rjtqp doo, tekvov sOdjrXayxvov, o«x 
on  yaXoux& tov xopiyov тоб уаХакто^...«1 2

„О зашто Ти говориш, чедо моје слатко, да ја не чиним 
што и друге жене? Зар нисам ја слично њииа у утроби но- 
сила Сина мојега? Зар га нисамхранила млеком дојки мојих? 
Како да не лијем сузе сада, када Ти сада журиш да примиш 
неправедну смрт, Ти који мртвеваскрсаваш,Сине иБоже мој!*3 4

У минејима и другим богослужбеним књигама ови тек- 
стови говоре о дојењу Спаситеља од Богородице:

»Ферец; rov rd ndvta (pepovra, Kai yaXooxei^ tov nadi 
tpocpqv лар^Х0УТСС- Meya Kai <ppiKtov, to uirfep voov dou jiidtrj- 
ptov, Kt(3<jorfe toO dejirou dyiddparos, llapdfeve беогоке* oOev 
rtidrco? de p,aKaptf,op.ev.«*

„ (S ви ei пр-кимсуцш ££р8в|нм. too с-кдгрлго, носи(м) нл рлм8. 
XtpijBiH(M) ft С£рафи(м) пр-кч(с)та <>тр(о)кокиц£, нл роукб ckoeio но- 
сида 1бси, ft мл(д)нцд мл-ккш(м) вкз(д)оила §си. вго(ж) прил-ћжно 
w на(с) покфиу' tč вц,8 к-кистим8.“5

»’lSuqtev 0edv fev топ̂  dnapyavou;* l6co|iev HapSevov yaXoo- 
Xoudav' cppiKrov Oeapa! . .

1 J. B. P i t ra ,  Analecta sacra I, p. 2.
* J. B. P i t r a  Analecta sacra, I, p. 10.
8 Овај икос нема P i t r a  y кондаку si? so rtdOov? rov xvpiov v|M»v 

'IqooS X qmtcov *ai d? tov? Oprjvov? xf|? 08 ot6xov. У примедби каже Pitra: 
.Vacuus manet in codice unius troparii locus, etsi vel acrostichidi perficiendae 
nil omnino desit. “ Ми цитврамо ове речи no рукопису Московске Си- 
нодалнеБиблиотеке.Види П. Цв-ћтковт.,ГГћснисв.РоманаСладкоггћвца 
на страснуго седмицу. Москва, 1900, 182.

4 31. Окт. богородичан 9 песме.
5 Богородичан светилна на јутрењу 31 окт. св. ап. Стахија и дру- 

гих а мученика Епимаха. Рукоп- минеј Горње Цркве у Срем. Карловцима.
* Схихира на хвапите 20. децембра. Помцш 'Pcopuvov tov МеХгрбоО.
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* II ах; đe yaXoux'V*61 Ilapdevog, тросреа ndvxiov eCcfrtXayxve.«* 
s’Avupipeute Ilapdeve, nddev ђкви;; . .  . пбх, хб KtCđnjv <pfe~ 

pei ćv dyicdXiai^; о<бк e<p̂ dpq<; tijv vij66v; . . .  ка1 p.dyot бе 
лроерхоутац дло dvaroXajv rffe yfjg, ei$ fiuđpa; dećdađdm, tijv 
2(mrqpCav t&v (3pota)v, <»x; (Jpe<po<; уаХоохоиреуочг. «2

»"Iva rf|q (јрбора ,̂ tov I6v ботокаМрвд, ка1 ri)v dpxiKrjv, 
dvauXadqg pot eiicova, đapKoođai ка1 di)Xd£,eu;, ксг! tfjiapydvou; 
6 veupatt, navta nepidytov iveiXiddij.«3 4

»'O твеатооеупуу, xal ттцу Myvnxov |MtorCi;«»v, i>o>v te Хаф, тф аууа>[Мт 
to Mawa, aa x̂oirtm. xal бцХа£«“. . .*

„ХрмтолХохсбтате xuQye xal бобехатесхе nobs, i)XtoeraXaacre llpove, xa- 
OsSpa tov paodiwe, axaTavorytov davpa, лт<; yakovxtiz tov AeajioxTfv".5 6 7

„Пт; 4x pa^wv eov yti&a ppven; ПсцИУ&уе; кшс, iQeyeu; хбу тдореа т%
XT̂ 08CDSÛ

„Tig вшрахе jhuSiov, 6 owe еалец)Е латткЈ, уаАахтт Tp8<popevov; Ц «ov 
Tefteaxai xagdevo? |д.тјттр>; ovro? vne<> ewoiav арфбтера, веоуеуугјтор ayvq*/ 

.КатЕлХаутЈаау 'Ayvq, лауте? ’AyysX«ov oi x°Q°l> pvoTtjpiov xf\g ођс 
xvatpopiag to (ppixxov* jw&s 6 xd jiavra <nrve%tav vsvpaTt povq*, Ayxahxuz 
Pqot6? rat? cat; cwexewi, xal бвхетат архгрт б ttpoaiawog, xal YaXovx&tat 
oijprtacjav б TQEfpon' nvorjv wpdxtj) XQiatoxmxi, xal ae <o? ovr<og, Oeov МтцтЕеа, 
*бсрт)раОгге? 5o|di;ovaiv*.8

Тако певају песници.
Црквени писци И с т о к а  у својим беседама и похвалама 

пишу слично песницима.
А т а н а с и ј е  А л е к с а н д р и ј с к и  (373) у Sertno de de- 

scriptione Deiparae (dubius), који ce приписује Атанасију, каже 
овако:

„...5tidxovoi бе ol icoipevEg, isQdq oi ayysXoi, dpxieeeu? 6 Kvpto?, llpdvog
■q ПарОДуо;, xganjeE^oi jia^oi... ( Mi gne ,  Pair. gr. 28,953).

„...уаоттЈр dvegiqvmo^ хоХлос; (исатаХцлто̂ , (ia 6̂  ̂ dytOQt̂ oi;, ydXa
levô Qves..." (Ibid. 944-5).

* I трапар 7 песме канона 21. дек.
* Bvfrmos. И ниње на Господи возвах на вечерњу 22. децежбра.
* Стихира на стиховње, на вечерњу 22 децембра.
4 Tpefca стихира на хвалите, 22 децембра.
5 Mšya &QoX6yuyv. Ексапостилар на крају великога канона Богоро- 

дице, Теодора Дуке Ласкара. Овај ексапостилар додан је касније канону, 
и налазимо га на икони Богородице АЛлекопитатељнице у Карејској 
ћелији.

6 Блажена из погребног чвна.
7 Богородичан прве лесме канона 8. септембра.
* Октоих. Слава и ниње сједални на васкрсном јутрењу, глас 4.
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„...Ovj^ алА тд to  fid;6v екхбош ...|ia£;ov eiXxuoev, iva to  ydXa ti)g x®" 
<jitog. Ре«<тц, блер Ехтђд oixelag nXeuQdg аге(Ши№* yaXa уоц> обб&» Ite^ov  io ttv
3 (û ia XemtavWv. (Ibid. 945).

А м ф и л о х и ј е  И к о н и ј с к и  (375 епископ) каже:
„ ’Q tow fraup,atog! ’Езп <pdtvr)g dig ncuSiov nvXi^eto, 6 totd t& v ovpa- 

vffiv |iT) ne(>iyQacp6|ievog' x a l yuvaixelaig dyxaXatg eftdXxeto, 6  Xoyop Р д о га  
jcav ta  <Tuoti)6d|i8vog' xal lyaLovxeito wxo tf tv  dfudvxow tfjg ayiag  nagOevov 
(taatatv, 6 naoaig taEg vxeoxoopaig  6wdfiEei to  elvai xexngtop&vog*.1

Св. Ј о в а н  З л а т о у с т н  ( f  407) y беседи на Рођење 
Христово (сумња се да је оригинална) каже:

Paoitaig (ižv to y  Inovgdvtov fktoiAia trjg бо|цд fjMlov jtgooxuv»j- 
oovteg, o tgatiam u . M  to y  agxun<>dtT)yov tijg  6uvd|№«>g Oepcutcmtoyteg* ai yw- 
vaixeg to v  ix  yvvaixog tExdevta, iva ta g  Хилад ttjg  yuvaixog sig yagav p e ta -  
§dXXxi* a i JtaeOevoi to  tijg xagftevov muSiov, o t i  л&д 6 yaXaxtog x a l рађту  
бциоврубд ta g  nrjydg pa^aiv aw to p a ta  gellVga ipegeoOai reoiwy, лаф а pT)t<>og 
rtaQ&svov naiSCov t(?o<pr(v е\сфе... Aid to v to  sv cpatvfl etć&n, Iva  6 t<j8<pa>v t d  
aufucavta mxiSCov zQocprjv naga pr)tgdg nagfrevov Aa0t). Aid to v to  6 tw v peX- 
Xovtojv alcoviMV Патг|(> d>g tmopdt^iov 0ge<pog xagfcvix& v dvexetai ayxaXwv, Iva xa l

payoig вилроатод yevritai. (In natalem Christi diem, M i g n e ,  56, 
387,391).

У похвалном слову пресв. Богородице од Златоустога 
ш у(т)ри по реждастк-к \-(с)к-к peViuf на ц(докани ее имамо ове 
текстове Л...мл(д)нда maV ko сксоуфла, и пнта&цм пнтак»ф8к>, ft 
на р8к8 носнмаа носбф8к' его... гд-k ie(c) исоушивж чркмнос море, ft 
m aV komix напаибл\к.2

М о д е с т  п а т р и ј а р х  Ј е р у с а л и м с к и  (616—626) каже 
да је Богородица родила у телу живот, fjv gtsxsv Iv aagxi, xal 
iyaXaxToteotprioev 4£ olxsCcov paa&aW . . .  xal rog vapdttov л»)у% ex nagOevi- 
xfiW awriig л 14yaw, r̂owv |xa<rdwv, лелсохотод, xal ^шолои̂ ааутод tov ftavatto-
Uvxa  лсштблХаотоу ’А бац“. (Encomium in B, Virginem, M i g n e ,  
P. g. 86, 3281, 32 92).

А н д р и ј а  К р и т с к и  (711—720) y беседи на Рођење 
Богородице каже:

„0вбд yd<? ^v, el xai oagxixajg yswtiOfjvai лрог^Ето, Xoxeiag avev, xal 
d)6£v(ov x<0efe‘ <'>S dv, xai td  u,r|tsQwv r| pYn№ Exqpwyoi, ларабб|ш д бхтдефоиаа

1 Oratio in Christi natalem, Mi gne ,  39, 40.
8 HdHar̂ plK-K рукописни, писао ra 1636 y поткриљу rope Овчара 

и Каблара на реци Морави у Великој Стени званој Лествици, Теодосије 
инок. Својина Богословије св. Саве. Овде у једном слову на Рождество 
(без првих листова) каже се, како Исус пр!втк ске’цћ w мтере CKOie 
Mđpič.
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убХохи 8v dvdv8Q<os, егссиболобцае, мп r\ FtaQ^evo? aonoQov airowiowa у&у- 
vripa, pivei napOdvo? dfvedouaa, oma xal цета tov t6xov ттј? j-tapdevia? td
oi'ijiavxQa cpipovoa, ( M i g n e ,  P. g. 97, 813).

Дамаскин y слову на Рођење Христово еуфемистички 
каже о дојењу, како Марија крака оуко iif к-к(д)^к'|п(и мтр'нвм 
TKopđuii. (Споменути рукописни панегирик).

Сл. 2. Богородица Млекопитатељница у цркви св. Сергија у Сададу 
(Сирија), из времена око 1200. r. (Снимак Јох. Георга, херцога саксонског).

Лав Ф и л о с о ф  (886—912) пише;
„Itaque quae nunc sunt res, aenigraata tunc erant: lacte 

nutriens et Virgo manens...* „et nutrimenta subministrantem, lac 
sugere1" (Oratio VI, In Christi nativ. Ill, M i g n e ,  107, 56). И 
даље: „Habes quibus flectas, habes quibus suadeas: manus qui- 
bus portasti, ubera quibus lac dedisti, Fascias illi ad memoriam 
revoca, et quidquid Infantem nutriens egisti, qui ut populum sibi 
gloriosum acquireret, esse lnfans voluit. (Ibid. 107, 60).
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Црквени писци З а п а д а  слично пишу:
Ј е р о н и м (420) у Epistola X De assumptione В. Virginia 

Mariae (dubia) каже:
si nutricem coelestis panisvocitem, lacte dulceđinere- 

ples. Lacta ergo, mater, cibum nostrum, Iacta cibum angelorum, 
lacta eum qui talem te fecit, ut ipse fieret in te. . .  Quanta fuit 
haec dignatio, ut crearetur ex te, quam creavit: portaretur ma- 
nibus, quas formavit: sugeret tua ubera, quae ipse implevit"? 
(M i g n e, P. 1. 3G, 149).

И даље: „Dignum namque est cum summa ei gratulatione 
formulari, per quam insignia virginitatis pullalarunt: siquidem ipsa 
Virgo exstitit ante coniugiuni, virgo in coniugio, virgo praeg- 
nans, virgo pariens, virgo lactans, et .d.cta merito mater, non de 
marito. (Ibid.).

А в г у с т и н  (430) каже:
„Virgo ante coniugium, virgo in coniugio; virgo praegnans, 

virgo lactans". (Sermo CLXXXVIII, In Natali Domini, V, 
M i g n e ,  38, 1004).

„Qui regit sidera, sugit ubera". (Sermo CXCVI, In Natali 
Domini, XIII, Ibid. 1020).

У беседама које ce приписују Августину читамо:
„О praesepe splendidum, in quo non solum jacuit fenum 

animalium, sed cibus est Angelorum! Lacta, Maria, creatorem 
tuum, lacta panem coeli, pretium mundi, Praebe lambent! ma- 
millam, ut pro te ipse praebeat percutienti maxillam. Nutriatur 
infans lacte tuorum uberum, ut pro te etiam accipiat aceti potum..." 
(Sermo CXIX, In Natali Domini, III, M i g n e ,  39, 1984).

„Venite, lactantes ad lactantem." (Sermo СХХШ, In Natali 
Domini VII, Migne ,  39, 1991).

Латински песници, слично сирским и византиским, опе- 
вају Богородицу како доји дете Спаситеља, али ређе и уз- 
држљивије него они. Тако Coelius Sedulius, хришћански ла- 
тински песник прве половине V века, у својој славној и у за- 
падној цркви раширеној божићњој химни: A solis ortus cardine, 
слави чедне Богородичине груди које су постале храм Божји, 
и слави Богородицу која са мало млека из својих груди храни 
Онога, који држи и храни целу природу:

„Feno jacere pertulit,
Praesepe non abhoruit
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Parvoque lacte pastus est,
Per quern nec ales esurit" (Migne 19, 763 I).

V e n a n t i u s  F o r t u n a t u s  (лат. песник VI века) п$к у 
песми Hymuus.de nativitate Domini овако пева:

„О gloriosa Domina,
Excelsa super sidera,
Qui te creavit provide
Lactasti sacro ubere.“ (Migne 88, 264 f).

Папа Г р г о р и ј е  III (731—741) y писму Лаву Исаврнја- 
нину каже овако:

„Nosipsi cum ecčlesiam ingredimur, et miraculorum Domini 
Iesu Ghristi picturas contemplaraur, et sanctae matris ejus Do- 
minum Deumque nostrum lactentem in ulnis habentis, ange- 
iosque circumstantes ac ter sauctum bymnum canentes, non sine 
compunctione regredimur." (Mans i ,  Amplissima coH. Concil. 
12, Ann. 6 8 7 -7 8 7 . col. 966 -  968.).

А и з е л мо  К е н т е р б е р и ј с к и  (1093— 1109) пише да је 
Богородица дојила Авђела великога савета (magni sonsilii An- 
gelum), и даље:

„Beata viscera, quae portaverunt aeterni Patris Pilium. Beata 
ubera tua, quae lactaverunt Chrislum Dominum* (Oratio LVI1I 
Ad sanctam Virginem Mariam. In partu eius. ( Mi gne ,  CLVIII, 963).

A d a m u s  P e r s e n i a e  a b b a s  (после 1200) y  Fvtag-  
m e n t a  M a r i a n a  ( Fr agm.  V, M i g n e ,  Patr.  lat .  211, 752) 
такође говори o дојењу, али он додаје још и ове интере- 
сантне речи:

„Mecum optime agitur, si inter collactaneos suos me Iesus 
meus connumerat*.

Ko cy to collactanei Iesu?
Света Дјева Богородица дојила је својим светии грудима 

не само Спаситеља дете, него и касније у  току црквене исто- 
рије на чудновати начин одличну децу и лица, која су ови** 
дојењем била освећена и болесна исцељена. Ова деца, одно- 
сно лица зову се collactanei Iesu, a to cy били: Св. Јован Зла- 
тоусти (407), св. Фулберт еп. из Шартра ( f  1029), св. Берн- 
хард Клервоски ,(t 1153), св. Доминик (f 1221), Катарина Си- 
јенска (1380), A l a n u s  из R u p e  (1475) и неки клирик.

У животу Henrici Susonis (између 1295— 1300) каже 
се да је Св. Јован Златоусти као школско дете клекао пред 
жртвеником, где је била насликана Богородица на дрвенОј
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икони како у крилу доји Исуса (Galaktotrophusa), и рекла је 
на истој слици Исусу да мало престане (са сисањем). ( Mi g n e ,  
Р. 1. 211, 776—778).

Фулберт из Шартра био је болестан од неке болести, 
и једне ноћи када је нарочито осећао јаке болове и када му 
је горео језик, видео је Богородицу са великом пратњом, која 
му је казала да отвори уста. Када је ово учинио, Богородица 
је из груди исцедила најсветије млеко, чиме је сасвим осве- 
жила његов језик и исцелила ra је. (Ibid).

За Bernhard-a из Клервоа каже Chrisostomus Henriquez 
у Menologio Ord. Cist. 1630 die 13 maii o b o :

У једној цркви (S. Beroli castri Castellionis) била je стара 
Богородична икона (Galaktotrophusa), веома поштована. Ова 
Богородица јавила се Св. Бернхарду на чудноват начин и рекла 
му је: „Бернхарде, прими детемоје, Искупитеља целога света", 
и као да би био природни брат Христов, руком са споменуте 
иконе дала је дојку св. Берхарду, који јој је био одан, и са 
иконе дала му је у отворена уста три капи млека, које су 
чудно потекле. Иза тога саставио је Бернхард многе похвале 
Богородици под утецајемСв.Духа и Њезином благодаћу(Љ1б.).

Слично је било и са св. Домиником. За вреие борбе са 
Албигензима, када је био једном у некој шуни у  очајнои 
стању, јавила иу се Богородица и „jacentem semianimenque 
enexit, atque in virgineos acceptum amplexus fixo osculo dissu- 
aviavit, castimisque uberibus appressit* (Ibid.).

За Alanus-a из Rape каже ce да иу je Богородица једном 
за време молитве, извадивши дојку, излила у уста множину 
млека. (Ibid). Овде се каже, даље, како је Богородица Ката- 
рину „uberibus aliquando admovit et ut virgineo lacte non so­
lum labra proluerit....“ и т. д.

Vincentius из Beauvais-a (f  око 1260) y  VII књизи Speculi 
historialis, cap. 84, каже за неког клирика да је своју љубав 
према Богородици тако показивао, ш тоје увек када год је 
ушао у цркву или ишао кроз цркву, са понизношћу клекао 
и рекао: „Beatus venter, qui te portavit, Christe, et beata ubera, 
quae te Iactaverunt, Dominum et Salvatorem nostrum". Када 
ce oh једном разболео, такве je болове имао, да је зубима 
појео језик и усне. Када је у тако очајном стању био, видео 
је једном где поред његова узглавља стоји једно лиде дивна и 
часна изгледа, a то изгледа беше клириков анђео, који овако
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оплакиваше страдање свога клирика, и изгледаше као да овако 
јадикује:

„Шта је ово, о Госпођо милосрђа и побожности? Зар је 
ово поздрављање (salutatorium) славе и благодати, зар је ово* 
језик који је сдавио утробу Твоју и груди и рођење?... Ако- 
ћеш Ти оставити своје, ко he својима помоћв? He тако Вла- 
дичице, не тако, пропашће род људски, ако у Теби не нађе 
уточишта*. Када је анђео оворекао, појавила се Мати Божјау 
и као дајући задовољштину за своју немарност према своме 
слузи, пришла је ближе ка посгељи болесника, и извадившм 
дојку спустила је у  његова уста најслађу росу млека, од  чега 
је језик постао цео, а усне су добиле стари украс, а целоме 
телу вратила је пређашње здравље. Када је устао здрав и не- 
повређен, иако је језиком ћутао, али је својии животом про~ 
поведао, и предао се служењу Богу в побожном животу. (lbid)*.

Међу Ч у д и м а  Б о г о р о д и ц е ,  која су била нарочито 
оииљена лектира у времену (XV и XVI в.) и у  местима (Вене- 
ција и остала Италија) када и где су радили итало-критски 
сликари икона Богородице Млекопитатељнице, имамои ово чудоп

„S. G i o v a n n i  B o c c a d o r o .  Св. ЈованЗлатоусти,патри- 
јарх цариградски, бива неправедно свргнут са патријаршиског 
престола. Губи вид и трпи, оскудицу.. Једном xohe да иде у 
неки град, сам и без вође, и пада у трње. Једне ноћи, хва- 
лећи Бога за своје страдање, и нарочито призивајући Бого- 
родицу, она му се јавља и вели: — вСине Јоване, хоћеш л» 
да прогледаш.и да се вратиш на свој престо*? — Јован од- 
говара: — „Нећу више да гледам овај век, нити да уживам 
земаљска блага, ако ми не покажеш оно што је твоме Сину 
било најмилије на овом свету.“ Богородица ишчезава, и идуће 
ноћи опет му се јавља, заједно са својим Сином, који држаше 
руке међу мајчиним дојкама. Намах Јован прогледа и, гледа- 
јући, почиње се чудити. Тада муДјева Марија вели: — „Ево 
што је моме Сину било најмилије на овом свету." Св. патри- 
јарх са великом побожношћу кличе: „Вечита хвала нека буде 
теби и твоме Сину, која си удостојила мене недостојна да  
видим толике ствари; молим те да ме лишиш овога живота, 
или, ако сам потребан, да ме опет вратиш на моје место. Бо- 
городица га опет повраћа у првашњу патријаршиску част, a
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>на концу живота прима га за његове заслуге у небесне 
дворове."1

Уверени смо, да осин ових имамо још многе друге тек- 
гтове који говоре о дојењу Спаситеља детета од Богородице. 
За нашу сврху доста је и ово.

Дакле текстове за инспирацију сликања Богородице Мле- 
кОпитатељнице имаио од еванђелиста Луке, па даље рд 4- стр- 
лећа крд црквених песника и писаца Сирије, Палестине, Египта, 
Рима, Африке, Византије, Запада, дакле пр целом хриџфаџ- 
Ском свету.

Када сада погледамо споменике сликања Богородице 
Млекопитатељнице, видећемр да је имамр у старој хришћан- 
ској уметнрсти у катакомбама св. Присциле у Риму (II век), 
на кархеријанској вази (IV век), код Колта у Египту у VI 
веку (Сакара,* * Бавит,8 стеле), у Пантократоровој пећини Mp.ns 
Latrus-a (VII—VIII век), у Риму у VIII веку пв сведоџби папе 
Григорија, у Мецу (IX век), у Малрј Азији (печат Ррмана ми- 
трополита кизичког), у Сирији (XII век),4 у  Риму (XII век), 
у Асиси (XII век), на фрескама у Јужној Италији, у  Светој 
Грри, у српској иконрграфији XIV века, рд XIV века у  Си- 
јени, Фиренци, Берони, Болоњи, Низрземскрј и Шпанији, —  
дакле опет скоро по целом хришћанском свету, прчев од II 
па после од VI столећа и даље, . не искључивши сасвим ви

1 Види Прилози за књижевност, језик, историју н фолклор, књ.Х1, 
стр. 199—200.

1 У манастиру Јеремије у Sakkara (35 кт југозападно од Каира) 
из 470. у ћелији монашкој, у апсиди према истоку, насликаиа је Бого- 
родица Млекопитатељница. Ово за Египат није ништа необично, јер је 
Египат кроз 1000 годвна сликао дете на грудима матере. Види слику код 
A l f r e d  L u d w i g  S c h m i t z ,  Die Welt der Sgiptischen Einsiedler u. 
Monche. Romische Quarialschrift, 1929, XXXVIII Bd., 228—9.

* Манастир Apollo-a (f  395) y Bawit-y, 316 km. јужно оД Каира.
* У Sadad-y у Сирији, l 1/* час од Homs-a кроз пуствњу, у цркви 

Mar-Sarkis (св. Сергије) из времена око 1200. год. има већи број фресака, 
које су премазане пре 100 година, тако да се од њих виде само контуре. 
Међу овим фрескама најбоље се види Богородица Млекопитатељница: 
Богородица држи дете и доји га, а детету Спаситељу целива руку једно 
лице. Иза њих је један светитељ. Иза Марије је јоснф. Изнад Богороди- 
чине круне су два анђела. Види слику код J o h a n n  G e o r g ,  Herzog 
zu Sachsen, Sadad, Karjeten und Hawarim. Oriens Christianus, lil Ser. II 
Bd. (II Heft), S. 233-242.
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Византију.1 У Карејској ћелији св. Саве у Св. Гори чува се 
позната икона Богородице Млекопитатељнице, коју је према 
предању донео св. Сава у XIII веку из манастира преп. Саве 
Освећенога. Кондаков не верује овом предању и држи да ова 
икона потиче из XIV века, Wulff и Millet су склони да је сма- 
трају копијом једне старохришћанске иконе Богородице Мле- 
коиитатељнице, која је у XIII веку из Палестине доспела у  
■српске земље.1 * * * * * * 8 *

Када бисмо сада тражили узрочну везу и развојну ли- 
нију код ових споменика, тешко би је, држим, могли са си- 
гурношћу утврдити од римских катакомба, кроз Египат, Фран- 
цуску, Рим, Малу Азију, Сирију, Италију, Св. Гору, Србију, 
Византију, Русију. А када узмемо као подлогу споменика 
текстове, онда нам је ствар разумљива, наиме мотив Богоро- 
дице Млекопитатељнице могао се појавити самоникло на основу 
текстова свугде у хришћанском свету. Кондаков ие може да 
разјасни којим се путем појавио мотив Богородице Млекопи- 
татељице у коптској и карловингској иконографијв. Ми раз- 
јашњавамо путем текстова (а модел за овај мотив је свака 
дојиља), нарочито (на истоку) путем литургичких текстова.

Ево примера и доказа.
Поред карејске иконе у српској црквеној иконографијн 

имамо свега једну фреску Богородице Млекопитатељнице, и 
то у Пећи. Све до npe неколико година није се знало за ову 
фреску, јер је била прашином прекривена. Налази се у Пећи 
у  припрати, коју је нодигао архиепископ Данило (1324— 
1337), велики Данило, аскета-монах, игуман Хиландара, ис- 
лосник карејски, дипломата крал>а Стефана Дечанског, архи- 
текта и уметник, ратник, борац и бранилац Хиландара, писац 
биографија српских краљева и архиепископа.

У овој припрати имаио јединствену величанствену ком- 
позицију Богородице Млекопитател»нице, сликану у трећем де-

1 ВиднА. ААналов-b, Визант1Иск)епаматники.Артосница ризницн
Аеона ПантелеАмоновскаго монастмра. Виз. Врем. VI (1899), 73—75. На
овој артосници имамо слику Богородице Млекпитатељнице — ПарДеуос
Р^ефогрофос. артосница је начињена у Цариграду, и у њезину натпису спо-
миње се Алексије Ангел Комнии. Види и д. Mi 1 let,  Recherches..., р.
627 —9. На бронзаиим вратима у Ravello мислим није приказана Богоро-
дица Млекопитатељница (В е r t a u x, p. 420. pi. XVlll).

8 Th. S c h w e i n f u r t h ,  Geschichte der russischen Malerei, 439—40.
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ценију 14. века, када се већ.скоро две стотине година сликала 
Богородица Млекопитатељница у Италији. Што би природније 
било, него доводити ову композицију у везу са Италијом. 
Тако н. пр. Г. Др. Влад. Р. Петковић у своме делу La pein- 
ture serbe đu Moyen Age, p. 37, пишући o пећској сликарској 
школи.каже: „Les influences d e l ’ Occident latin y sont ćviden- 
tes; elles se manifestent aussi dans Г iconographie. La V i e r g e  
an la it, qui est figu re  dans le narthex, est un th&ne tres po­
pulate en Italie, surtout en Italie du Sud et en Sidle. С’ est 
aussi Saint Vitas, originate de Sicile, qui est represent dans 
Р eglise de la Vierge". Још додаје Г. Петковић да је Данило 
довео, по свој прилици, Грке монахе из Јужне Италије, који 
су донели сликарске моделе, по којима су радили српски умет- 
ници у Пећи. Ја пак мислим да се српски зограф радећи ову 
фреску инспирисао византиском црквеном поезијом, која је 
појана у цркви, и »другим текстовима, а да се није угледао 
на италијанску уметност, јер Богородица Млекопитатељница 
у Пећи је сликана и по садржини и по форми у стилу визан- 
тиске иконографије, и толико је оригинална, да не само у 
Италији, него у опште у целој иконографији не налазимо ове 
јединствене композиције. Житије мученика св. Вита, пореклом 
са Сицилије, мислим, могло је доћи код Срба преко Визан- 
тије, а не непосредно из Италије (Види Cepri f i ,  Полнни itic n -  
цесловг Востока, II, 162), а грчки монаси су уП ећ , мислии, 
могли лако доћи из Свете Горе или Цариграда, јер Данило 
посвећује своју цркву »Одигитрији Цариградској*. На Пећ- 
ској фресци Богародице Млекопитатељнице анђели удивљено 
и зачуђено гледају, а један анђео гестом руке изражава чу- 
ђење, и само што не кажу: cppiKtov deapal Чему се чуде 
анђели? На ово питање дају нам одговор споменути текстови. 
Чуде се како Д е в о ј к а  д о ј и  Створитеља света и хранитеља 
свега.

Ако прочитамо текст црквене песме из октоиха:
»Устрашише се, чиста, сви хорови анђела од страшне 

тајне твога рођења: како се Онај, који држи све једним ми- 
гом, као човек држи у твоме крилу, и прима почетак Пре- 
вечни, и бива дојен Онај, који храни свако дисање", — и по- 
гледамо ову фреску, видећемо да је зограф инспирисан 
овим текстом црквене поезије, насликавши анђеле како са
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страхом и чуђењем у очима и гестовима гледају Богородицу 
Девојку, како доји хранитеља света.

Када св. Јован Златоусти у беседи на Рођење Христово 
позива жене-девојке да се поклоне детету Девојке, да виде 
како Створител> млека и дојки прима храну^од Матере де- 
војке (и Августин каже: Venite lactantes ad lactantem), зар овде 
на фресци нису приказане жене које су дошле да се поклоне 
и да виде парадоксон: дојење и девојаштво, како се млеком 
девојке храни Створитељ млека и дојки. Једна од ове три 
жене обраћа се другима двема и пита их погледом: „Шта је 
ово? Како девојка доји“? Друге две жене удивљено гледају

-како Богородица Девојка доји, и своје чуђење и дивљење 
изражавају погледом и гестовима руку, и уједно чине лробки- 
vriđt ,̂ кличући Богородици речи из Сергијева акатиста: „хаТре 
vćp<pri dvć]3L(peuT8“ — на српскословенском. И зограф нам у 
овим речима казује чему се чуде и диве ове три жене, т.ј. 
што је као vuyupq родила Сина и што га доји, оставши при томе 
девојка dvopcpeurq.

Видели сио да и Роиан у  Божићњем кондаку каже:
»орЉ đe, djiXdyxvov, Kai каталХђттор.т, oti уаХоих<б» кв! 

vevojwpe«|iai*.
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Када су византиски текстови инспирисали сликање Бо- 
городице Млекопитатељице код Срба у XIV веку, зар нису 
то могли и у самој Византији?

Када знамо с једне стране да је мотив Богородице Мле- 
копитатељнице постојао у целом хришћанском свету, када 
вмамо толике византиске текстове о дојењу Спаситеља детета 
од Богородице Дјеве, а када с друге стране тако врло ретко, 
скоро никако, не налазимо ове теме у византиској иконогра- 
фији, то се морамо запитати, шта је узрок томе? Није могуће 
да византиски зографи нису знали за овај мотив. Није могуће 
да су им били непознати текстови о дојењу, јер су се они 
појали — читали на богослужењу. Држимо да су се византи- 
ски зографи устручавали да сликају ову тему, поред свега 
тога што су се ови текстови о дојењу читали и појали у  
цркви на богослужењу, и поред свега што им је тај факат 
давао право и смелост да сликају ову тему, јер иконографија 
то су текстови (Св. Писма, црквене поезије, житија, и т. д .)  
приказани у боји. Тек су од XIV века зографи слободнији и 
сликају и ову тему.1 Сликају је код Срба. Али када је сли- 
кају Срби, не можемо да мислимо да је нису сликали визан- 
тиски зографи. Ову тему прихватају итало-критски сликари од 
XV века, и од мотива дотле, стварају тип. А када су критски 
сликари у Италији сликали иконе Богородице Млекопитатељ- 
нице, они су се, држим, инспирисали више византиским тексто- 
вима, него ли италијанским сликарством, као и мишљу, да he мо- 
литва упућена Богородици на овим иконама бити услишана, 
јер јој неће бити тешко да умоли Онога, кога у варучју доји, 
како каже Лав Философ.

Откуда то да Данило даје сликати Богородицу Млеко- 
питатељницу у Пећској припрати?

1 Wulff држи да је тип Богородице Млекопитатељнице ишчезао из 
монументалне уметности, и дакако и из иконографије времена после ико- 
ноборства, no свој прилици из равлога, што је строго богословско схва- 
тање икона после успостављања икона сматрало овај тип као сувише 
натуралистички. Schweinfurth пак долази до закључка, да овај тип при- 
пада онима, који су у средњевизантиској уметности напуштени, и којв 
су се из визаитиског извора одржали на западу, и преко запада ожи- 
вели у итало-византиској школи, а кроз ову дошао је у руску ико- 
нографију. Види Ph. S c h w e i n f u r t h ,  Gtschichte derrussischenMalerei, 
440-441.
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Даиило је за њезино сликање могао знати из Хиландара 
као игуман хиландарски, где је сачувана традиција о доно~ 
шењу иконе Богородице Млекопитатељнице од св. Саве и& 
иавастира преподобног Саве Освећенога, сн је за њу могао 
знати као бивши испосник Карејске ћелије, где је сачувана 
икона Богородице Млекопитатељнице, он је њу могао видети 
у Цариграду, камо је ишао дипломатским пословима по жељи 
Стефана Уроша III Дечанског. Зар би се Данило уметиик,. 
„учење и васпитање Св. Горе“, који је за три године и три 
месеца толике невоље искусио од фрушких и каталонских. 
чета у Св. Гори, и који су га на сваки начин хтели убјити* 
угледао на западно сликарство? Мислимо не.

Дакле из Пећи води нас ова фреска у Св. Гору, Хилан- 
дар и Кареју, а одавде нас предање води на Исток и Сирију, 
где су постали први текстови којн говоре о дојењу, који су 
несумњиво утицали и на сликање Богородице Млекопитате- 
љице у Сирији и Египту, где је такође био св Сава српски 
архиепископ, и где је могао видети слике Богородице Мле- 
копитатељнице, па можда баш и ове које ми доносимо.

Да смо на праву путу када кажемо да је византиска 
црквена поезија инспирисала сликање Богородице Млекопи- 
татељнице у Пећи, доказаћемо аналогијом.

Поред Богородице Млекопитатељнице сачувана нам је у- 
српској иконографији и Ана М л е к о п и т и т е љн и ц а  у Зауму 
на Охридском Језеру, на северном зиду у цркви веотбкоо, 
Tfjs ZaxXoup.rirWđa;, коју је подигао кесар Гргур, син Бранка 
Младеновића 1361 године.1

Фреска Ане Млекопитатељнице у Зауму веома је- 
оштећена. Она изгледа овако: На престолу седи Бого- 
родица и држи у крилу Спаситеља дете. Да је то Спаситељ, 
видимо по крсту у нимбу. Спаситељ дете благосиља десном 
руком, а у левој држи свитак одбочен о колено. Поредпре* 
стола Богородице, с десне стране Богородици, Аиа са кука- 
стим носом, држи на левој руци женско дете и доји га. Д а  
је то дете које се доји женско, види се по томе, што на 
глави има мали мафориј. Ана држи леау дојку десном руком

' Слвку Ане Млекопитатељнице у прир&дној величини имамо и у 
Курбинову на Преспи, вероватио из XVI века> на јужном зиду, западни 
угао. Ана је овде приказана као старии,а, оа. борама на лицу.
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између прстију, а за дојку је одоздо ухватила ручицом и мала 
Богородица.

Дакле имамо поред Богородице Галактотрофусе и Ану 
Галактотрофусу. Да је Ану Галактотрофусу инспирисала 
црквена поезија као и Богородицу Галактотрофусу, ево тек- 
стова из службе празника Рођења Богородице, и из службе 
пред- и по- празнства празника Рођења Богородице:

.01 цаохоС оои otvov dyaftwxaxoi, *Awa в'Eox̂ .r̂ t8• Sxi naotoi? 
Iepotg, xryv xiv dyadcoxaxov Aiyov ftriXdaaaav, <ri> idx]Xaoag xov %0Qr\y6v xofi 
yaXaxxos, xal nvofj; xpocpea ластт]?<‘.1

„'H npcoryv dyovog x«£>a, yfjv xapjio<p6pov yevvc?, xal el ахарлои i^xQas, 
xagrtiv ayiov бстаа, yaXaxxi IxxpecpeC, ■баГЈца cppixxdv! f| xpoq>d»s xfj? l<ofj? 
f|[wov, f| xiv otipdviov apxov ev xfj yaaxpl, dslapivri yaXouxetxai |ха1ф“.1 2 *

„ 'АуаШаабго oupavog, yfj eucppai/veaftco* б таО ©ecu ydр oxipavo;, h r  

V0 žtž/dr), f) &ебуиџ<род aiixrj el е п а у у г М а д . 'Н  oxetpa, 3<?е<ро? lb]Xdlei xrjv 
Mapidp, xal %o x q e i eitl хф xoxcp ’Iaiaxslp,...*8

,,’fl paxapia bvag' xipeTc; rtdvxcov yewrixoQcav 'бдбр^рвдхе, oxi xt|v xtj? 
xxioew; jidaris tfreepexovaav epXaaxrjaaxe- ovxco? jxaxdpios el ’Iroaxelp,, xoutuxi)̂  
jtoxbbg хет|цах1аа? naxrip. Maxapia rj prjxpa aou 'Awe, oxi тгуу |»|xepa xfj? 
'5©fls гјцФу žpA,dorri<J8. MaxaQioi oi paetoi, ol? ШјХааа? tryv yaXaxtotpocpii- 
aaaav xov xpecpovxa jtdoav nvoi|V, ov Svamnetv vpag jcappaxapioxoi alvoupeda, 
4X8T)flrjvai xag г|шх<х<; fjpoev®.4 5 * *

Дакле и једну и другу Млекопитатељницу у српској 
црквеној иконографији инспирисали су текстови црквене пое- 
зије, како они на Рођење Христово, тако и ови на Рођење 
Богородчце. Према томе обе слике Млекопитатељнице могу 
-се сматрати као допунски детаљи ка сликама Рођења Хри- 
стова, односно Рођења Богородице.8

Л. М ирковић

1 Тропар седме песме канона 7 септембра.
2 Стихира на Господи возвах на малом вечерњу 8 септембра.
9 Сједален на јутрењу 8 септембра.
4 ’Ефрацг КарСа$. Слава на Господи возвах 9 септембра.
5 Међу епитетима који се пишу на иконе Богородичине, у сликир- 

• ској књизи Дионисија из Фурне имамо и епитет "Н ГаХаххохросрогчж 
•{’А. П а л а б о i t o u l o «  — Керарбш; ,  аеХ. 228).

Овај чланак је разјашњење фресака и икоиа Богородице Млеко-
питатељнице из наше земље, које ћу објавити у своме делу „ИкоЈе 

.Далмације", а које fee изићи као засебна књига Споменика II разреда
Срп. Краљ. Академије.


